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1. Heau 1 3224 JUCHUIJIMHBI, €e MeCTO B YUeOHOM Mpoilecce, TPeOOBaAHHS K YPOBHIO
coJep:KaHUuA TUCUUILINHBI.

1.1.10esin 1 3a1a4¥ IUCUUIIIHHBI:

Lenpto kypca siBisieTcs (HOPMHPOBAHWE Y CTYICHTOB HAaBBIKOB MEXKKYJIbTYpPHOU
KOMMYHHKAITUH B €€ S3BIKOBOM, TPEIMETHON U ACSITEILHOCTHON (hopMax, MpUHUMAs BO BHUMAaHHE
CTEpEOTUIIBl MBIIUICHUS M TOBEACHHUS B KYJIbTYpPE H3Y4aeMOro S3bIKa., OPUEHTHPOBAaHA Ha
oOyueHue KyJIbType HHOSI3BIYHOTO JUCKypca Ha OCHOBE pPAa3BUTHUSL JIMHIBUCTHUYECKOTO,
COLIMOKYJIBTYPHOTO, IParMaTu4eckoro M MEXKYJIbTYpPHOTO KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIINH, CIIOCOOCTBYIOIINX BO B3aUMOACHCTBUM C IPYTMMH AUCHUILTUHAMHI (DOPMHUPOBAHHIO
npodecCHOHANTLHBIX HABBIKOB CTYACHTOB. JlaHHas 1eNb peaau3yercs IOCPEICTBOM pPEIICHUs
CIIEYIOIUX 3aau:

- aBTOMaTU3HUPOBATh PAMMAaTHYECKIE HABBIKU YCTHON U MMCbMEHHOM peyn;

- 0000IUT, U CHUCTEMATH3UPOBATH PAHEE IIOJIYYCHHBIC 3HAHUS TpaMMATUKA Ha MIQAIIEH u
CpeIHel CTyneHsX 00y4eHHUs,

- COBEpIICHCTBOBATh TPaMMaTHUYECKHE€ YMEHHUS B YEThIPEX BHJAX PEUEBOMl JEATENBHOCTH, a
UMEHHO:

a) B 00JIaCTH TOBOPEHUS — 00y4aTh CTPOUTH CBOIO PeYb B COOTBETCTBUU C HOPMAMH, TIPUHSATHIMH B
CTpaHE H3y4aeMOro f3bIKa; YMETh OIEPUPOBATh T'PAMMATHUYECKUMHU EAUHUIIAMHU, TPUMEHSTH
MpaBuUJia TpaMMaTHKU B 3aBUCUMOCTH OT CUTYallil, KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4H, eI OOIIECHUS;

0) B obsactu muchbMa — 00y4aTh TPaMOTHO CTPOUTH NMUCbMEHHYIO PEUb; BHITOIHATH MPAKTUYECKUE
3a/IaHusl TI0 TPaMMAaTHKE;

B) B 00JacTH ayJupOBaHUS — COBEPIICHCTBOBATh YMEHHE CJYyIIAaTh AyTEHTHUYHBIE TEKCThI U3
pa3nuuHbIX cep KU3HU HOCHUTENEeH s3bIka C MOHMMaHWEeM OOIueld HJeH, C H3BICUYCHUEM
nH(pOpMallUK U C JETAIbHBIM MOHHMMaHueM; 00ydaTh pa3jnyaTh IpaMMaTUYECKUE CTPYKTYpHI B
3ByYalIuX TEKCTaX;

r) B 00JIACTH YTEHHUS — COBEPIICHCTBOBAaTh YMEHUE pa3inyaTh M TPaMOTHO TIEPEBOJUTH
MPOYUTAHHBIE TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPBI, YUTATh AyTEHTUYHBIC TEKCTHl M3 Pa3IU4YHBIX chep
KU3HU HOCUTENEW s3bIKa C TMOHUMaHWeM OOIiell wujaeu, ¢ u3BIeYeHHeM HHPOpMAIUd U C
JETATbHBIM TOHUMAHUEM.

Brimieo3naueHnbpie  3aauyd  MPENIONAraloT pa3BUTHE CIEAYIOMIMX KOMIIOHEHTOB OCBOCHHUS
rpaMMaTUKU aHTJIUHACKOTO S3bIKA!

1) runesucmuueckuti KomMnonenm MPeyCMaTPUBALT:

- 3HaHWEe  (POHOJIOTUYECKUX, JIGKCHYECKUX, TpaMMaTHYECKUX  SBICHHH W
3aKOHOMEPHOCTEH M3y4aeMOro s3bIKa KaK CHCTEMBI, BKIIOYas KOTHUTHUBHYIO OPTaHU3AIUIO0 U
CrocoOBl XpaHEHHsS 3HAHUM O S3BIKOBBIX SBICHUSAX B CO3HAHUM HWHAMBHUJA (Hampumep,
accoIlMaTHBHbIEC, MAPaIUTMATUIECKIE U IPYTHUE BUJIBI CBSI3€H S3BIKOBBIX SIBICHUN);

- 3HaHWE  JUTEepaTypHON  HOPMBI  HM3y4aeMoro  s3biKa:  Op(OIMUYECKOI,
opdorpadudeckoit, TeKCUIECKON, TPaMMaTUUYECKON U CTUIUCTHYECKOM;

- 3HaHWE W YMCHHE NMPUMCHSTH JIMHTBUCTHYCCKYIO KOMIIETCHIIUIO B KOMMYHUKATUBHOM
U npodecCuoHaTbHON NeATeIbHOCTH;

- 3HaHUE SA3BIKOBBIX XapaKTEPHCTHUK U BHJIOB JHCKYypCa:

1) yCTHBIN M THCBMEHHBIN TUCKYpC,

2) MOATOTOBIEHHAS U HEMOJATOTOBJIEHHAS PEYb,

3) odbunuansHas u HeopUIUATbHAS PEUb;

- OCHOBHBIE pedeBble (OPMBI BBICKA3bIBAHHS: MOBECTBOBAHHE, OMHCAHWE, MOHOJOT,
JTUAJIoT;

- JTUCKYPCHBHBIE CIIOCOOBI BBIpa)keHUs (akTyadbHOW HWH(GOPMANMH B HWHOS3BIYHOM
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TEKCTE;

2) COYUuoOKyIbmMypHbIll KOMNOHeHm TPEIIojaraeT 3HaHWE M YMEHHE INPUHUMATh BO
BHUMaHHE B KOMMYHHUKAaTHBHOH M TPOQPECCHOHATHHON JEATCIHPHOCTH CTPAHOBEIYCCKHUE
peanuu, HAllMOHAIBHBIC TPAAUIUH, PUTYaNIbl, OOBIYau, MPUHSATEI 00pa3bl 00IICHUs, HOPMYIIBI
BEXKJIMBOCTH;

3) npaemamuyeckuil KOMNOHeHm TPEIyCMaTpUBAeT 3HAHME U YMEHHE NPUMEHSTH B
KOMMYHUKATUBHOM U MPOPECCUOHANBHON AeSTeIbHOCTH:

- IparMaTH4ecKue mapamMeTphl BhICKa3bIBaHUS (aJanTanus K MpeAMETy CUTYyalluu, TUITY
azpecaTa, yCJIOBUSM CUTYallMH, HHTCHIIUU aBTOPA SI3bIKOBBIX €IMHUIL);

- S3BIKOBYIO OpraHU3alui0 (YHKIIMOHAIBHO-CTHJICBBIX PAa3HOBUAHOCTEH TEKCTa:
XyJI0XKECTBEHHOT0, Ta3€THO-MyOIUIIMCTUYECKOTO, HAYYHOT0, OPUIIHAIBHO-IEIOBOTO;

- HWHTEPIPETAIUI0 (s13BIKOBYIO, 3CTETUUYECKYIO, KYJbTYpPOJIOTUUECKYIO)
XyJI0XKECTBEHHOTO U Ta3eTHO-MYOJIHITUCTUYECKOTO TEKCTa,

4)  mexnckyrbmypHas KomnemeHyusi TPEANojaraeT 3HAHWE M YMEHHE MPHHUMATh BO
BHUMaHUE MPaBWJIa U TPATUIUU OOIICHUS], IPUHATHIE B KYJIbType U3Y4aeMOro s3bIKa, CUCTEMHOE
COOTHOIIIEHHUE KYJIbTYP POJAHOTO U U3y4aeMOro s3bIKa.

[IpakTuyeckue 1enu Kypca KOHKPETU3UPYIOTCS B TPeOOBAHUSAX K KOMMYHUKATUBHBIM
YMEHUSIM TOBOPEHUSI, ayIMPOBAHMS, UTCHUS U MHUChMa BO BCEX BHAAX PEUYEBOM ACATECIHHOCTH,
CBSI3aHHOM C BOCHPUSATHEM U TMOPOXKICHHEM IUCKYpCa, HMHTEpaKuuend (IUalorudeckoe
oOmieHne) u Meauanuei (mepeBoJ1, HHTEPIPETALIHS).

1.2. KOMIIETEHIIMH OBYYAIOLIEI'OCH, ®OPMUPYEMBIE B
PE3YJIBTATE OCBOEHUA JUCIUIIJIMHBI
B pesynbprate ocBoeHus nucuuIuinebl «I[pakTudeckas rpaMmaTika IepBOro HHOCTPAHHOIO

(aHrHiicKOro) sI3bIKa» 00YUYAIOIIUICS TOJIKEH:

3HaTh:

- ICUXOJIOTHIO CAaMOOPTaHU3aIlMU U CaMOOOPa30BaHMUS;

- FpaMMaTI/I‘IGCKI/Ie npaBI/ma HOCTpOGHI/Ifl TCKCTOB Ha pa60q1/1x A3BIKAX IJId JOCTHUIKCHHUA UX
CBSI3HOCTH, ITOCJICJIOBATEIILHOCTH, IISJIOCTHOCTH Ha OCHOBE KOMIIO3UITHOHHO- PEYEBBIX (POPM;

- FpaMMaTI/I‘IGCKI/IC npaBI/ma COBpCMeHHOFO aHl"J'II/II\/JICKOFO sA3bIKA.

YMmern:

- OpPraHNU30BaTh CBOIO paboTy MO cOOpy rpaMMaTHYECKOTO MaTepraia, ero aHalIu3y u
3aKpeTICHHIO;

- CO3/1aBaTh CBSI3HBIC TPAMMATHYECKH aJIEKBaTHBIE TEKCTHI HAa pa00YHX SI3BIKaX Ha OCHOBE
KOMIIO3ULIMOHHO - PEYEBbIX (HOpM;

- QJIaNITUPOBAThCS B MEHSIOIUXCS YCIOBUAX MPOGECCUOHAIBHON AEATENbHOCTH; TBOPUECKU
MOJIXOANUTH K PELICHUIO TPO(EeCcCHOHANBHBIX U OBITOBBIX 33Ja4, UCIIOJIb3Ysl TPaMMaTUYECKHe
HaBBIKH, IPHOOPETEHHBIE B ITpoIecce O0yICHNSI.

Baanersn:

- CHOCOOHOCTBIO K CaMOOPTaHM3AIlMd U CaMOOOpa30BaHWIO, a UMEHHO - OPTaHHU30BaTh
TMOIIATOBYIO U CHCTEMAaTUYECKYI0 paboTy ¢ TpaMMaTHYECKUM MaTepHAIOM;

- HaBBIKAMH aJICKBATHOI'O MPUMEHEHHUs I'PAMMATHYECKUX IMPaBUII MOCTPOCHUS TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHOM $I3BIKE JUISI 00€CIIeYeHHS CBSI3HOCTH, MOCJIEOBATEILHOCTH, IIEJIOCTHOCTH Ha OCHOBE
KOMITO3UITMOHHO-PEYEBBIX (POPM;



- OCHOBHBIMH HAaBBIKAMH HCIIOJIb30BAHUS T'PAaMMAaTHUKH aHIJIMICKOTO SI3bIKa BHE
npodeccuoHanbHON chepbl; HeCTaHAAPTHBIMU METOJaMH PELICHUsI MPO(EeCCHOHANBHBIX 33/1a4 BHE
npodeccuoHaIbHOM chephl.

Baagerh KOMIIETEHIUSIMM

Kon
KOMIIETEH HaumeHnoBaHue pe3yibTaTa 00yueHust
10107
OK-7 00JaaeT cmocoOOHOCTHIO K CAMOOPTraHU3alMK M CaMOOOPa30BAHHIO
I[IK -4 o0nasaeT CHOCOOHOCTBIO aJE€KBATHO MPUMEHATH MpaBWiIa IMOCTPOCHHSI TEKCTOB Ha

pa60q1/1x A3bIKaX AJId JOCTHIXKCHHUA HMX CBA3HOCTH, ITOCICOOBATCIBHOCTH, HCIOCTHOCTH
Ha OCHOBE KOMITIO3HMIITMOHHO-PCYECBBIX (bOpM

I1CK-3.3 o0iagaeT CIOCOOHOCTHIO AJaNTUPOBATHCSI K HOBBIM  YCIOBHSIM  J€STEIBHOCTH,
TBOPUYECKH HCIOJIb30BaTh IOJYYEHHbIC 3HAHMS, HABBIKK M KOMIIETCHLIIMH BHE
npodeccuoHanbHOM chepsl

1.3. MECTO JUCIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII
Juctummna «lIpaktuueckas rpammaruka (IepBbl MHOCTPAHHBIA SI3bIK) - TUCUUIUIMHA B
paMkax crenuanu3anuu «JIMHrBUCTHYECKOE OOECleYeHHe MEXKIOoCyAapCTBEHHBIX OTHOLICHUI,
npodeccronansHoro mukia I'OC, mo cnennansHoctu 45.05.01 «IlepeBon u mepeBogOBEACHUE.
N3yueHne OUCHMIUIMHBI CIIOCOOCTBYET YCIEIIHOMY OBJIAJICHUIO CIEAYIOIIMX JUCLUILINH!
«IIpakTH4eckuii Kypc IEpBOrO HMHOCTPAHHOIO s3bIKa», «IIpakTMKymM NO KyJIbType pedYeBOrO
OOI1IEHUS IEPBOTO HHOCTPAHHOI'O S3bIKaY.

2 COAEP)KAHUE JUCHUITJINHBI
2.1. O0beM AUCUHMILIMHBI U BUAbI Y4e0HOI1 padoThI
Cemectp-1 BHA OTYETHOCTH - HK3aMEH.

Ne HaumenoBanue Coneprxanue pasjena dopma TEKYIIEro
pasnena paszena, Tema KOHTPOJIA

1 2 3 4

1 Placement test TECTHPOBAHUE

The Use of articles with [poBepka 3aganus
countable/uncountable nouns.

The use of articles with some
semantic groups of nouns, denoting
unique objects.

The use of articles with proper names,
names of persons and geographic
names.

Tema 1.1. Articles

Cardinal Numbers. Ordinal Numbers. | IIpoBepka 3aganust

Tema 1.2. Numbers Dates. Weights, Length, Liquids.

General notion of parts of speech. [TpoBepka 3axanus

Tema 1.3. Parts of




Speech

Noun. Categories of Noun. Verb.
Properties of verbs and verbals.
Adverb. Adjective. Pronoun.
Interjection.

Tema 1.4. Verbs.
Tenses

The Present Tenses. Present Indefinite
vs Present Continuous. The Present
Perfect. The Present Perfect
Continuous The Past Tenses. The Past
Indefinite. The Past Continuous. Past
Continuous and Simple Past.

The Past Perfect. The Past Perfect
Continuous. The Active Voice. The
Passive Voice. Types of Passive
Constructions. The Future Tenses.
The Future Indefinite. The Future
Continuous. The Future Perfect.
Different Means of Expressing Future
Actions Compared. Means of
Expressing Future Actions Viewed
from the Past.

[TpoBepka 3ananus

Tema 1.5. Indirect
Speech

The Rules of Sequence of Tenses.
Indirect Statement. Indirect Command
and Request.

[TpoBepka 3ananus

Tema 1.6. Verbals

Verbals. Infinitive, Gerund and
Participle compared.
Complex object and complex subject.

[TpoBepka 3amanus

Tema 1.7. Modal verbs

Modal verbs can, may, must, to have
to, to be to.

Modal verbs ought to, shall and
should, will and would, dare, need.
Modal verbs as compared.
Expressions of absence of necessity.

[TpoBepka 3ananus

Tema 1.8. Subjunctive
Mood.

Subjunctive Mood. Types 1-3
Subjunctive Mood. Mixed type.

[TpoBepka 3ananus

3. CTpyKTYpa AMCUUILIHHBI.

Bun paboTst TpynoeMKOCTh, 4acoB
1 cemectp Bcero

OO0mas Tpy10eMKOCTh 108 108
AynuTtopHas pagora: 52 52
Jlexyuu (J1)

Ipaxmuuecxue 3ansamus (113) 52 52
CamocrositesibHas padora: 20 20
Kypcosoii npoekt (KII), kypcosas pabora (KP)




Pacuetno-rpaduueckoe 3ananue (PI'3)

Pedepar (P)

Occe (D)

CaMocTOoSTeIBEHOS HN3Yy4YCHHUC Pa3aCJIOB

10

10

Kontponbnas padota (K)

CamormoaroroBka (mpopaboTKa 1 MOBTOPEHUE
JIEKIIMOHHOT'O MaTepuajia u MaTeprajia yueOHHKOB
1 y4eOHBIX TOCOOUH, TOATOTOBKA K TAOOPaTOPHBIM
U MPAaKTHYECKUM 3aHATUSIM, KOJUIOKBUYMaM,
pPYOEKHOMY KOHTPOJIO U T.1.)

10

10

IloaroroBka u caaya DK3amMeHa

36

36

Bua uTOoroBoro KOHTpoOJIA

9K3aMCH

4. PacnipenesieHue BUA0B YueOHOM padoThl M MX TPYJA0EMKOCTH 10 pa3jejiam

P%HCHBI AUCHUIUIMHBI, U3y4aCMbIC B 1 CCMECTPC

KonunuectBo yacos
Ne AymuropHast
pas- HaumeHnoBanue pas3aciioB B pa60Ta BHeayI[.
Aca cero pa6ora CP
I13
1 Paznea 1. Basic (1 cemectp) 108 51 57
1 | Tema 1.1. Parts of Speech 9 4 5
9 Tema 1.2. Verbs. Tense, aspect 9 4 5
and Phase.
3 Tema 1.3 Direct and Indirect 9 4 5
Speech
4 Tema 1.4. Voice. 9 4 2
5 Tema 2.1. Modal Verbs. 9 4 2
6 | Tema 2.2. Forms Expressing 8 4 2
unreality.
7 Tema 3.1. Nouns. 8 4 2
8 Tema 3.2. Articles 8 4 2
9 Tema 3.3. Adjectives. 8 4 2
10 | Tema 3.4. Pronouns. 8 4 2
11 | Tema 3.5. Numerals. 8 4 2
12 | Tema 3.6. Adverbs. 8 4 1
13 | Tema 3.7. Prepositions. 7 4 1
Bcezo: 108 52 20




5. TemaTu4eckui NJ1aH y4eOHOM AUCHMILIMHBI NPAKTHYECKAasi TPAMMATHKA 1-r0 HHOCTPAHHOTIO SI3bIKA

HaumenoBanue Conep:kanune yuedHoro marepuaa, Oobem Oo0pa3oBaTte/ibHbIE dopmMupyembie DopMbI
pa3aeyioB U TeEM J1a6opaTOpHbIe PadOTHI U 4aco0B/32a4€THBIX TEXHOJIOTHH KOMIIeTeHIIUH/ TEKyLIero
NMpPaKTHYeCKue 3aHATHS, e TMHHIL KOHTPOJIsI
caMocTosiTeIbHasi padoTa YPOBEHL OCBOCHHUS
CTYIEHTOB, KypcoBas padora
(mpoexr)
1 2 3 4 5 6
Yacos/
3a4ECTHBIX CAUHMUIL
IpakTHyeckue 3aHATHSA 4 OOyucHue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; Onpoc,
COTPYAHNYCCTBE I1CK-3.3/12 BBITIOJTHEHHE
Pa3znen 1. Basic. 1 [MpakTHYeCcKUe ypaKHECHUSL Pa3HOYDPOBHEBHIX
HAa JIbIXaHUE U TIPOU3HOIICHHE 3aaHmi
Tema 1.1. Parts of
Speech.
CamocrosiTesibHasi padoTa 5 OOyuenue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; MPOBEPOUHAS
CTyJIeHTa COTPYAHHAYCCTBC IICK-3.3/1,2 pabota 1o
3HAHUIO
Wsyuenue pycckoit n TEPMHUHOJIOTYEC
AHIIMHACKOW TEPMHUHOJIOTUU KOl JISKCHKH,
BBIIIOJIHEHHE
pa3HOYpPOBHEBBIX
3aIaHUI
[MpakTu4yeckue 3aHATHSA 4 OoOyuenue B OK-7/1,2; IIK-4/1,2; OpOoHTANBHBIH,




Tema 1.2. Verbs.
Tense, aspect and
Phase.

1 The Present Tenses. The
Present Indefinite. Form. Used
for Habitual Action. Other
Uses.

The Present Continuous. The
Present Perfect. The Present
Perfect Continuous

The Past Tenses. The Past
Indefinite. Form. Use for Past
Indefinite. The Past
Continuous. Main Uses. Other
Uses. Past Continiuos and
Simple Past. The Past Perfect.
The Past Perfect Continuous
The Future Tenses. The Future
Indefinite. The Future
Continuous. The Future
Perfect. Different Means of
Expressing Future  Actions
Compared. Means of
Expressing Future  Actions
Viewed from the Past.

The Rules of Sequence of
Tenses

COTPYJHUYECTBE

I1CK-3.3/1,2

WHIUBHYaTbHBINA
orpoc

CamocrosiTesibHas padoTa
CTyeHTa

Bpemena anrnmiickoro
r1arosia. Beryauts HOByIO
TEPMHUHOJIOTHIO.

OOyueHue B
COTPYAHHUYECTBE

OK-7/1,2; TIK-4/1,2;
I1CK-3.3/1,2

orpoc,
MIPOBEPOYHAS
pabota 1o
3HAHHUIO
TEPMHHOJIOTHYEC
KOM JIEKCHUKH,

10




BBITIOJTHCHHUEC

Pa3HOYPOBHEBBIX
3a1aHUN
IMpakTHYecKue 3aHATHS OOGyueHue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; oIIpoc,
COTPYAHHYICCTBC I1ICK-3.3/1,2 BBIIIOJIHEHHE
Tema 1.3. Direct and Indirect ~Statement. Indirect Pa3HOYPOBHEBBIX
Indirect Speech Command  and  Request. 3a1aHuit
Indirect Questions. Indirect
General Questions. Indirect
Special Questions.
CamocrosiTesibHas padora OGyuenue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; ompoc,
CTyJAeHTa COTPYIHHYECTBE I1CK-3.3/1,2 IpOBEPOYHAs
pabota 1o
BLIy‘II/ITL HOBYIO JICKCHUKY. 3HAHUIO
[TocTpoeHne pa3HBIX BUIOB TEPMHUHOJIOTHYEC
BOIIPOCUTEIIBHBIX KOU JIEKCUKH,
MPEIOKSHHH. BBITIOJTHEHNE
pa3HOYpPOBHEBBIX
3aIaHUI
IMpakTuyeckue 3aHATHSA OO0yuenue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; OITpocC
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Tema 1.4. Voice. The Active Voice. The Passive COTPYAHUYECTBE I1CK-3.3/1,2 (bpoHTaNbHBII,
Voice. Types of Passive
Constructions.
KOHTPOJIbHAS
pabota
CamocrosiTesibHas padoTa OO0yuenue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; MPOBEPOUHAS
CTyeHTA COTPYAHHYICCTBE I1ICK-3.3/1,2 pabota mo
3HAHUIO
HoBas 1excuka. HOCTp()eHI/Ie TEPMHUHOJIOTUEC
TPE/IIOKCHUH B KO JIEKCUKH
CTpaJaTeTbHOM 3aJIore.
[MpakTuyeckue 3aHATHSA OOyucHue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; HUHINBUTYaTbHBI
COTpyAHNECTBE I1CK-3.3/1,2 i ompoc

Paznen 2. Basic.

Tema 2.1. Modal
Verbs.

Can. May .Can and may
compared. Must. Must and
may compared. To have to. To
be to. Must, to have to, to be to
compared. Ought to. Shall and
should. Must, should and
ought compared. Should +
Perfect Infinitive, ought to +
Perfect Infinitive, was +
Perfect Infinitive Compared.
Will and would, dare, need.
Shouldn’t + Perfect Infinitive,
oughtn’t to + Perfect Infinitive,
needn’t + Perfect Infinitive
compared. Expressions of
absence of necessity.
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CamocrosiTe1bHas1 padoTa OOGyueHue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; ompoc,
CTyJeHTa COTPYIHUYECTBE IICK-3.3/1,2 MIPOBEPOYHAsT
pabota 1o
Hosas nekcuxka. 3HAHUIO
YroTpebiaeHne MOIaTbHBIX TePMHHOJIOTUYEC
rJIaroJioB. KOU JIEKCHUKH,
BBIIIOJTHCHUEC
Pa3HOYPOBHEBBIX
3aJaHAN
I[MpakTuyeckune 3aHATHS OOGyuenue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; DpoHTABHBIHA,
COTPYAHUYIECTBE IICK-3.3/1,2 WHMBUYaIbHbBIH
Tema 2.2. Forms Structurally Dependent Use of ompoc,
Expressing Forms Expressing Unreality. BEIIONHEHHE
unreality. The use of Forms expressing P aSHoyE)OBHeBHX
3aJaHuU

unreality in object clauses. The
use of Forms expressing
unreality in Appositive and
Predicative Clauses. The use
of Forms expressing unreality
in Adverbial Clauses: of
purpose, comparison. Complex
Sentences with a Subordinate
Clause of Condition. Complex
Sentences with Adverbial
Clauses of Concession. The
Use of Forms Expressing
Unreality in Special Type of
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Exclamatory Sentences. Free
Use of Forms Expressing

Unreality. Traditional Use of
Forms Expressing Unreality.
The Tense Forms Expressing

Unreality.
CamocrosiTeIbHasi padoTa OOGy4enwue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; IIPOBEPOYHAS
CTy/eHTa COTpYAHUYECTBE I1CK-3.3/1,2 paboTa Ha 3HaHUE
JIEKCHKH,
Hogas nekcuka. Iloctpoenue BBIIIOJIHEHHE
MPEUTOKEHHS, UCITOIB3YS Pa3HOYPOBHEBBIX
pa3IMYHbIE BUIBI BBIPAXKECHUI 3aJJaHAN
HEpPeaTbHOCTH.
HpaKaneCKHe 3AHATUSA 06yquI/1e B OK-7/1,2; HK-4/1,2; O11poc,
COTPYAHUYIECTBE IICK-3.3/1,2 BBIIOJIHEHHE
Pa3znen 3 Essential. The Gender. Plurals. Pa3sHOYPOBHEBBIX
Uncountable Nouns. Form of 3a1aHui
Tema 3.1. Nouns. Possessive Case. Compound
Nouns. The Functions of
Nouns in the Sentences.
CamocrosiTeibHasi padoTa OOGyuenue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; ompoc,
CTY/eHTa COTPYIHHUYECTBE I1CK-3.3/1,2 IPOBEPOYHAs
pabota 1o
Hosas nexcuka YmorpebiieHne 3HAHHUIO
HCYMCIISEMBIX, TEPMHUHOIOTHYEC
HCEHUCYUCIISICMBIX KoM JICKCUKH,

CYIIECCTBUTCIIBHBIX U UX

BBIIIOJITHCHUEC
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(GyHKIUSX. Pa3HOYPOBHEBBIX

3aJaHuil
IpakTHyeckne 3aHATHS 4 OGyuenne B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; (pOHTATBHBIH,
COTPYAHUYIECTBE TICK-3.3/1,2 WHIMBUYaJTbHbBIH
Tema 3.2. Articles. The functions of articles with ompoc,
common nouns and the use of BEITIOJTHCHHE
articles with countable nouns. Pa3sHOYPOBHEBHIX
General rules for the use of 3aJaHAN

the articles with counable
nous. The use of definite
article with countable nouns.
The generic function of the
definite article. The Use of
articles with countable nouns
in some syntactic patterns. The
use of articles with
uncountable nouns. The use of
articles with uncountable
abstract nouns. The use of
articles with uncountable
concrete nouns(names of
materials.) The use of articles
with some semantic groups of
nouns. Names of parts of the
day. Names of Seasons. Names
of Meals. Names of Deseases.
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The noun sea. Certain
Countable nouns in their
phraseological Use. The Use
of Articles with Nouns
Denoting Unique Objects. The
Use of Articles with Proper
Names. The Use of Articles
with Names of Persons. The
Use of Articles with Names of
Persons. The Use of Articles
with Geographic Names. The
Use of Articles with
Miscellaneous Proper Names.
The Place of Articles.

CamocrosiTesibHas padora OGyuenwue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; orpoc,
CTyJdeHTa COTPYIHHUYCCTBE IICK-3.3/1,2
MPOBEpOYHAs
HoBas n1ekcrka pabota 1o
VYrorpebiieHrne apTHKIIEH. 3HAHUIO
TEPMUHOJIOTUYCK
OM JIEKCUKH,
BBITIOJIHEHHE
Pa3HOYPOBHEBBIX
3aIaHUI
Tema 3.3. IIpakTnyeckue 3aHATHSA Obyuenue B OK-7/1,2; 11IK-4/1,2; (poHTaNBHBIN
Adjectives. COTPY/IHUYECTBE MICK-3.3/1,2 orpoc

Formation, classification,
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degrees of comparison.
Substantivization in adjectives.
Syntactic functions. Place of
Adjectives in Attribute

Phrases.
CamocrosiTeIbHasi padoTa OOyucHue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; ompoc,
CTyJeHTa COTPYIHUYECTBE IICK-3.3/1,2 MIPOBEPOYHAsT
pabota 1o
HoBas nexcrka BUIAaMBbI, 3HAHUIO JICKCUKU,
CTCIICHU IpUjIaraTCJIbHbIX U BBIIIOJTHCHUEC
HUX MCCTOM B IIPCAJIOKCHUU. Pa3sHOYPOBHEBBIX
3aJJaHAN
Tema 3.4. Pronouns. | IlpakTu4eckue 3aHATUS OOyuenue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; (poHTaNbHBIH
COTPYAHUYIECTBE IICK-3.3/1,2 orpoc,
Personal, possessive, reflexive, BBITTOTHEHHE
emphatic, demonstrative, Pa3HOYPOBHEBBIX
indefinite, reciprocal, 3a1aHui
interrogative, conjunctive.
CamocrosiTeibHas paGoTa OGyuenue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; ompoc,
CTyAEHTa COTPYIHUYECTBE I1CK-3.3/1,2 npoBepoYHast
pabota 1o

HoBas nexcuka.

yIoTpeOIeHe pa3InIHbIX

3HAaHHUIO JICKCUKH
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BUI0OB MCCTOMMCHHIM.

IIpakTHYeckue 3aHATHSA OOGyueHue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; VH/IMBU/TyaJIbHBI
COTPYTHUICCTBE IICK-3.3/1,2 1 ompoc,
Tema 3.5. Numerals. Cardinal Numbers. Ordinal BBINOTHEHHE
Numbers. Dates. Weights, Pa3HOYPOBHEBBIX
Lenth, Liquids. 3a1aHMiT
CamocrosiTebHas pabora OOGy4enue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; (bpoHTATBHBIH
CTY/eHTa COTPYHUYECTBE I1CK-3.3/1,2 orpoc,
BBIIIOJTHCHUC
Hosas JICKCUKY Pa3SHOYPOBHCBBIX
Ynorpebaenue 3aJlaHui
YUCINUTCIIBHBIX.
[MpakTuyeckune 3aHATHS OoOyueHue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; orpoc,
COTPYAHUYIECTBE IICK-3.3/1,2 BBIIOJIHEHHE
Tema 3.6. Adverbs. Classification, forms, degrees Pa3HOYPOBHEBBIX
of comparison, syntactic 3a1aHMiT
function in the sentence. The
adverb so, already and yet, still
and yet, much, far and long.
CamocrosiTesibHas padoTa OGyuenue B OK-7/1,2; TIK-4/1,2; VHIUBHIYaJIbHBI
CTy/IeHTA COTPYJHHYECTBE I1CK-3.3/1,2 1 ompoc,
BBIIIOJTHCHUEC
Hogsas nekcuxka. Pa3HOYPOBHEBBIX
YnorpebneHue Hapeuuii. 3aJaHni
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Tema 3.7.
Prepositions.

[MpakTu4yeckue 3aHATHSA Ooyuenue B OK-7/1,2; IIK-4/1,2; orpoc,
COTPYAHUYECTBE I1CK-3.3/1,2 BBITIOJTHEHHE
Prepositions of Place, Pa3HOYPOBHEBBIX
direction, time, expressing 3a1aHMiT
Abstract Relations.
Prepositions with Forms of
transport. Composite
Prepositions.
CamocrosiTesibHas padoTa Obyuenue B OK-7/1,2; 11IK-4/1,2; (hpoHTaNbHBIH
CTY/eHTa COTPYAHUYECTBE I1CK-3.3/1,2 orpoc,
BBIITIOJTHCHHUC
Hogsas nexkcuxka. Pa3sHOYPOBHEBBIX
VYnotpebnenne npeioros. 3ajaHui
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6. O6pa3oBareibubie TexHon0rNuU

WuTepakTBHBIE 00pa30BaTeIbHBIC TEXHOJIOTUH, HCIIOB3YEMbIE B ayIUTOPHBIX 3aHITUSAX, IPU
pcam3aniun IMporpaMmbl  JUCHUIIJIMHBI <<HpaKTquCKa$I rpaMmaTvukKa IE€pBOro MHOCTPAHHOI'O
SI3BIKQY TIPUMECHSIOTCS:

Cemectp Bun 3anarus | Mcnonb3zyemblie uHTepakTuBHBIC | KonnuecTBo
(JI, ITP,JIP) o0pa3oBaTeNbHbIC TEXHOJIOTUU 4acoB
1 I1P OOydeHre B COTPYTHUYECTBE 20
Hroro: 20

7. OueHo4YHbIE CPeCTBA /ISl TEKYIIero KOHTPOJIS YCIIeBAeMOCTH M MPOMeKYTOYHO
arrecTanuu

7.1.0pranu3anusi BXOJHOT0, TEKYIIEr0 U MPOMeKYTOYHOT0 KOHTPOJIS 00y4YeHusl.

7.2. Opranu3anusi KOHTPOJIS:

Texyiuii (pyOexHbIN) KOHTPOJIb
[IpomexxyTouHas arTecTanus

1 cemectp

Py0e:xHblii KOHTPO.b 1 (BpeMeHa aHIJIMIICKOIO I71aroJ1a)
IIpomexyToOUHAs KOHTPOJILHAsI padoTa
Bapmuanr 1 (Variant 1)
1. PackpoiiTe ck0o0KH, OCTABUB IJIaroJ1 B Hy:kHoe Bpems. (Put each verb in brackets
into a suitable tense.)

1. This is my new car. What (you think) of it?

2. Who are you? — What do you mean? | (live) here!

3. Sorry, I haven’t fixed the plug. I (mean) to get round to it, but I just haven’t found
the time.

4. What (you do) on Saturdays?

5. Peter couldn’t understand what had been decided because too many people (talk) at
once.

6. Jean, I'm so glad you’ve got here at last. | (expect) you all day.

7. | felt rather worried. It (grow) darker and colder, and there was still no sign of the

rescue helicopter.

2. HepennmnTe NPECAJIOKCHUA, HCHOJb3yH IPECIIOKCHHOEC HAYaJI0 U COXpaHAs
HCcXoaHOe 3HaYeHHe npemioxenusi. (Rewrite each sentence, beginning as shown, so that the
meaning stays the same.)

1. This matter is none of your business.

This matter does

2. Patsy wasn’t always so unfriendly.

Patsy didn’t
3. I haven’ seen Ann for years.
It’s years
4. The dog keeps stealing my socks!
The dog is
5. After taking pills, | began to feel much better.
Since taking
6. The last time | was in Prague was in 1986.

I haven’t

7. There will be someone to meet you on arrival.
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When

3 IlepeBenuTe MpemiokKeHUsI ¢ PYCCKOr0 HA AHIJIMICKHWIA, MCNOJb3ysi BpeMeHa the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous. (Translate the sentences from Russian into English using the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous.)

1. Tel noHumaenib, yTo Tl Hajgenan? — Huuero ocobenHoro. Bce Tak mocTymaioT B MOAOOHBIX
CITyJasix.

2. Bcerna ona co Bcemu ccoputcs! S yBepeHa, 4TO IO COCEACTBY HET HU OJAHOIO YeJIOBEKa, C KeM
ObI OHa XOTh pa3 HE MOCCOPUIACE.

3. I'ne »xe Th1 ObLTA Bee 3TO BpeMsi? MBI iCKaau TeOst TOBCIOAY.

4. Mbl paboTaeM BMECTE YK€ MATHAALATH JIET U HAYYUIIUCh IOHUMATh JIPYT JApyTra.

5. DTO caMblil JIy4IIMii BpaTapb, KOTOPBIN KOT/1a-TU00 UTpall B 3TON KOMaH/IE.

6. T BepHyJICS ITO3aBUEpa, HE TaK JIU?

7. «BbI 1aBHO B unHE KanuTaHa?» — «Yxke Tpu roga. Ckopo Oymy Maliopom».

8. TwI BUJEIIA €T0 BO BpEeMS PETICTHIINN?

9. «Benp BHI €1 ele HUUero He TOBOPUIIN?» — PE3KO CIIPOCUI OH.

10. S Bam Tak GuarogapHa 3a Bce, YTO BBI JJIs1 MEHS CAETIAIH.

BapuanT 2 (Variant 2)
1. PackpoiiTe ckoOKH, MOCTABUB IJaroJ B Hy:kHoe Bpems. (Put each verb in brackets
into a suitable tense.)
I don’t understand what you (wait) for.
(you go away) this weekend?
If you (run out of) money, | can lend you some.
I (love) you ever since the first day | set my eyes on you.
| am sorry you (wait) so long, but it will be some time before Brian gets back.
We had a terrible time looking after your dog. It constantly (chase) the cats next door.
This meat (taste) awful! Are you quite sure it’s fresh?

NogakrownE

2. HepennmnTe NPECAJIOKCHUSA, HCIOJb3yH IPECIIOKCHHOEC HaA4YaJI0 U COXpaHAs
HCcXoaHOe 3HaYeHue npemioxenusi. (Rewrite each sentence, beginning as shown, so that the
meaning stays the same.)

1. We’ll leave immediately at the end of the film.

The moment

2. Is there such a place as Eldorado?

Does

3. When is the train due to arrive?

What time

4. I shouldn’t think Paul knows the answer.

I doubt

5. Today is Liz and John’s thirtieth anniversary.

Liz and John

6. Go to the international ticket desk immediately on arrival.
As

7. Quite a few books are missing from the class library.
Several members of the class

3. IlepeBenuTe MpensIokKeHHsI ¢ PYCCKOr0 HA AHIVIMWCKHUIA, MCNOJIL3Yysi BpemeHa the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
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Present Perfect Continuous. (Translate the sentences from Russian into English using the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous).

1. «Ckonbko BPEMCHH BBl TaM octaBanuce?» — «C momadaca». — «Bac KTO-HI/I6y,I[L BHUICII Tam?» —
«He nymaro».

«KOF,Z[a OHH yexann?» — «TouHO HE 3HaK, MCHJ TOT'1a HE OBLIO J0oMany.

TrI Bech eHb Ha HOrax. [lopa OBl U OTJOXHYTH.

«THI JaBHO C HUMHU HepeHI/ICBIBaeH_IBCH?» - «[[a, HO 4YTO-TO OHU AAaBHO MHE€ HE OTBEYHAKOT)».

Yro BEI 371€Ch JienaeTe? Pa3Be BbI He 3HAETE, YTO 371€Ch OMMACHO OCTaBaThLCs?

BEI X0THTE Ka3aTb, YTO BCC OTHU MCCALDLI A HAIIPACHO TPaTHJI BpeM}I?

Tsl HE citymaenp, 4To s ToBopio. Uto ¢ ToOoM ciryumiiocs?

Hocnez[Hee BpEMsA €0 UM 4acCToO IornagacT B ra3cThl.

. Sl mogymbIBaio 0 ToM, 9TOOBI yCTPOUTH BEUYCPUHKY Ha CIEAYIOIIEH Heele.

10 C Tex Iop, Kak s BUACI €ro B HOCJ'IGI[HI/II/I pas, €ro xapakTtep CHJIbHO M3MCHMHJICA B JTYYIIYIO
CTOPOHY.

©CooNoOsWN

Hrorosasi kKoHTpoOJIbHAsI padoTa
BapuanTt 1 (Variant 1)

1. PackpoiiTe CKOOKHM, MOCTaBHB TIJaroj B Hy:kHYyi0 (opmy. (Put the infinitives in
brackets into the correct tense form.)
(1 T: Can | speak to Ann, please?
A: Ann speaking.
T: Tom here. Where you (be (1), Ann? 1 (try (2) to get on to you for the last half hour. You (not
leave (3) your office at 5.00?
A: Yes, I ... (4) (auxiliary verb), but today I (go (5) shopping and only just (get (6) in. It (be (7)
nice to hear your voice, Tom. I (not know (8) you (be (9) in London.
T: 1 only (arrive (10) this morning. | would have rung you before but I (be (11) terribly busy all day
covering the conference. It only just (end (12).
A: | thought Peter usually (do (13) the conferences.
T: Yes, he (do) but when he (drive (14) up here last night he (have (15) an accident and (take —
passive (16) to hospital. So I (do (17) it instead.
1 At 3.00 a.m. Mrs. Pitt (wake (18) her husband and (say (19) that she (listen (20) to the noise
downstairs for a while and she (hear (21) the window bang. Probably somebody (try (22) to get into
the house. Her husband (grumble (23) that she always (imagine (24) things. When they (wake up
(25) next morning they (discover (26) that Mrs. Pitt’s jewelry (steal - passive (27) .
1 Mr. Smith, you (whisper (28) to the student on your right for the last five minutes. You (help (29)
him with his exam paper or the (help (30) you?

2. IepeBenuTe mpemiokeHusi ¢ pycckoro Ha anrjumiickmii. (Translate the sentences
from Russian into English).
1. Korga s OTKpBUI BEpPh, TO YyBHJIEN YEJOBEKA, CTOSIIEr0 Ha KojeHsX. OH SBHO MOJACTYIINBAJ
Halll pPa3roBOp, ¥ MHE OBUIO HHTEPECHO, KaK MHOTO (T.€ - U3 TOTO, YTO MBI TOBOPHWJIN) OH CIIBIIIAJ.
Korna st cipocuit ero, 4To OH JieNnaeT, OH OTBETHII, YTO YPOHHI MOHETY OKOJIO JIBEpH U UcKan ee. 5
HE YBHUJEJI TaM HHUKAKHX JICHET, HO OOHapyKWJ 3allUCHYIO KHIDKKY W KapaHAalll, KOTOpbIE OH,
OYEBHUIHO, YPOHMJI, KOT/Ia BHE3AITHO OTKPBUIACH JBEPh. Tak OH 3alMChIBA Halll pa3roBop! 3amucu
ObLTH HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE, TaK YTO s MOBEPHYJICS K HE3HAKOMILy U COOpaJICsl TIOIPOCUTH €ro
MEPEBECTH HX. Ho npexac 4eM g YCICI CKa3aTb XOThb CJIOBO, OH BHE3AIIHO TOJIKHYJI MCHSA H
noOexan 1o kopuaopy. K Tomy BpemeHu, Koraa st npuIien B ce0si, OH HCYe3.
2. 51 )KUBY B 3TOM TOpO/JIe C TeX TOp, KaK Mmepeexai B 3Ty CTpaHy 5 JieT Ha3al. MHe HpaBUTCS 3TOT
ropoJl, U COOMPAIOCH 3/1€Ch OCTAThCS.
3. 5 pabotaro B aT0H hupme ¢ 1998.
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4. Cpazy xe mocie obesa s MOYyBCTBOBaJ ceOst HEeBaXKHO. S cpa3y MOHSUII, YTO MPOIYKTHI ObLTH
HECBEXKHE.

5. Ha aroii Hezene s yxe ABa pa3a 3a0bIBajl J0Ma 3aJaHUE, a BEJb PaHbIIC y MEHs OblIa Takas
XOpoIIas NaMsTh. ITO CTAHOBUTCS CEPhE3HON MPOOIEMOIi.

6. A mory noroBoputs ¢ Muccuc Jlmum? — K coxanenuto, ee ceiiuac HeT Ha mecte. — Huuero, s
[IEPE3BOHIO TOIO3KE.

7. OHu enyT B KpyHu3, 4TOObI OTIIpa3gHOBATh 50-1€THE COBMECTHOM JKU3HMU.

8. XoTs Bce COTPYAHMKH OY€Hb CTApAIOTCs CIAacTH (pUpMy, BpsJ] JIX UM 3TO YAACTCS.

9. He 3a0y/b BBIKIIIOUUTH TEIEBU30P, MPEKIC YEM JISDKEIb CIaTh.

Bapuant 2 (Variant 2)

1. PackpoiiTe cKoOKHM, MOCTaBHB TIJaroj B Hy:xkHYyI0 ¢opmy. (Put the infinitives in
brackets into the correct tense form.)
1 The prisoner (escape (1) by climbing the wall of the garden where he (work (2). He (wear (3)
blue overalls & black shoes.
1 When | (open (4) the door I (see (5) a man on his knees. He clearly (listen (6) to our conversation
and | (wonder (7) how much he (hear (8). When | (ask (9) him what he (do (10), he (say (11) that he
(drop (12) a 50 p piece outside the door and (look (13) for it. I (not see (14) any sign of the money,
but I (find (15) a small notebook and pencil which he probably (drop (16) when the door (open (17)
suddenly. So he (take (18) notes of our conversation! The notes (be (19) written in a foreign
language, so | (turn (20) to the stranger and (ask (21) him to translate. But he (pull (22) my hat over
my eyes and (run (23) off down the corridor. By the time | (recover (24) from the shock he
(disappear (25) round the corner. Curiously enough, when I (move (26) my foot I (find (27) that |
(stand (28) on a 50 p piece. Perhaps he (tell (29) the truth after all!

2. IlepeBenuTe mpemioKeHusi ¢ pycckoro Ha anrjumiickmii. (Translate the sentences
from Russian into English.)
. 51 xuBy B PocTOBE BCIO KU3HB.
. 3a 1ocJieJTHUE HECKOJIBKO JIET 51 BCTPETUII MHOTO JIpy3€il.
. Korna s BepHynach nomoi, Opat >kaan MeHsl.
Y Mbpu o4eHb Xopoias MaMsTh.
. qapnb3 H DJeH MOIIIN KYIIaTbCA. OHu KYNAJIMCh B TCUCHUC YacCa, KOT'la HaYaJICA JOXKb.
. B mponuiom roay s Haiia HHTEPECHYIO padoTy.
. OxHO oueHp uncroe. Thl MOMBLT €ro? — I[a, s CACiall 5TO BUCpa.
. He yC1ielI MpO3BOHUTE 3BOHOK, KaK MMPETIOAaBaTEC/Ib BOIICIT B KJIACC.
. Y Jlxxeka 6onena rojiosa, T.K. oH cMoTpen TB ¢ 9 yacos.
10. Korna MBI mpuexanu B TeaTp, NPEACTABICHHUE YK€ HAa4ajJoCh W BCE 3PUTEIN BHHUMATEIBHO
CMOTPCJIA Ha CIICHY.
11. UnrepecHo, rae Tom? OH BbllIen 5 MUHYT Ha3ajl, HE CKa3aB HU CJIOBA.
12. 5 noGnarogapuin apys3eii 3a BEUepUHKY, KOTOPYIO OHM OPTaHW30BANIN JJIS1 MEHS.
13. OH HUKOT/1a HE KypHIIL.
14. Korna s Obliia B mapuKMaxepcKoi, Kakas-To JIeBYIIIKa, KOTOPYIO S HUKOTJa paHbllle He BUena,
BJIPYT 3arOBOPHJIA CO MHOM.
15. ToabKkO MBI HaAYaIH O6e,£[aTB, Kak pa3aalicia CTyK B IBCPb.
16. Y Hee kpacHbIe r1a3a. OHA Bech JICHD IJIaKaa.
17. Mapk nooGerian, 4To BO3bMET MEHs ¢ co00i B KMHO. S mpoXkaall 10 7 4acoB, HO OH TaKk U He
npuien. S moHsI, 94To OH 3a0bLT O CBOEM OOEIaHUH.
18. Tl He moBepuIlb, Y JItocu OyneT peOeHoK.
19. o mporHo3am y4eHbIX, 60se3Hb mopasut Oosee 500 000 yenmoBek B TedeHHe cieayrommx 10
JICT.
20. Moxersb B3STh MOIO MAIlIMHY, €CJTH TOJIBKO BepHEIIb ee 10 10 yacos.
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Bonpocsl k 3k3ameny
1. Synthetic and analytical languages. The English language: synthetic and analytical features.
2. Part of speech. Notional and functional parts of speech. Syntactic functions.
3. The simple sentence (declarative, interrogative, imperative, exclamatory). Four types of
questions.
4. The Present Simple tense: forms, basic meanings.
5. The Present Continuous tense: forms, basic meanings. The verbs which do not take the
continuous form. The Present Simple versus the Present Continuous in the future meaning.
6. The Past Simple tense: forms, basic meanings.
7. The Past Continuous tense: forms, basic meanings.
8. The Present Perfect tense: forms, basic meanings. The Present Perfect Inclusive and Resultative.
9. The Present Perfect and the Past Simple. Time adverbs.
10. The Present Perfect Continuous: forms, basic meanings. The Present Perfect versus the Present
Perfect Continuous. The Present Perfect Continuous versus the Past Continuous.
11. The Past Perfect tense: forms, basic meanings. The Past Perfect versus the Past Simple.
12. The Past Perfect Continuous. The Past Perfect versus the Past Perfect Continuous.
13. Different ways of referring to the future. “To be going to” versus the Present Continuous.
14. The Future Simple tense: forms, basic meanings. “To be going to” and the Present Progressive
versus the Future Simple.
15. The Future Continuous tense: forms, basic meanings. The Future Simple versus the Future
Continuous.
16. The Future Perfect tense. The Future Perfect Continuous tense.
17. The Future-in-the-Past tenses: forms, basic meanings.
18. Passive Voice: Forms and Usage.
19. Transitive and intransitive verbs. The verbs which can be passive.
20. Passive constructions (Complex Subject, to have/get sth done, to have sb do sth, to get sb to do
sth).
21. Sequence of Tenses Rules. The cases when they are not observed.
22. Reported Speech. Lexical and grammar transformations when reporting.
23. Reporting statements.
24. Reporting questions.
25. Reporting commands and orders.
26. Reporting exclamations.
27. Modals and conditionals in reporting.
. Modal verbs: general characteristics. Modals versus Non-modals.
. The modal verb ‘Can’. Forms, equivalents, meanings.
. The modal verb ‘May’. Forms, equivalents, meanings.
. The modal verb ‘Must’. Forms, equivalents, meanings.
. The modal verb ‘Should’ and ‘Ought’. Forms, equivalents, meanings.
‘Need’ as a semi-modal verb. Forms, equivalents, meanings.
. ‘Dare’ as a semi-modal verb. Forms and meanings.
. The ways of expressing ‘possibility, probability’ in English.
. The ways of expressing requests and permission in English.
10. The ways of expressing obligation in English.
11. The Moods.
12. The Subjunctive Mood. Synthetic and Analytical Subjunctive.
13. The use of the Subjunctive Mood in different types of clauses.
14. Conditional sentences. Types of conditionals. Conjunctions introducing conditionals.
1. The Non-Finite Forms of the Verb. General characteristics.
2. The Infinitive. Forms and functions. Verbs followed by the Infinitive.
3. The Gerund. Forms and functions. Verbs followed by the Gerund.
4. The Gerundial Construction.
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5. Verbs followed by the Infinitive or Gerund with a change of meaning.

6. The Participle I. Forms and functions.

7. The Participle 1. Functions.

8. Semi-predicative constructions with the Infinitive. Complex Object. Complex Subject.
9. For-to-Infinitive Construction and its functions.

10. Semi-predicative constructions with the Participle. Complex Object. Complex Subject.
11. Absolute nominative and prepositional participial constructions.

The Definite Article.

The Indefinite Article.The Zero Article.

The use of articles with abstract nouns.

The use of articles with nouns denoting substances and material.

The use of articles with proper nouns.

The use of articles with geographical names.

The noun. Forming the plural number and the possessive case.

The adjective. Qualitative and quantitative adjectives. Forming the degrees of comparison.
The adverb. The classification of adverbs. Forming the degrees of comparison.

The position of adverbs in a sentence.

Constructions with comparison.

The classification of English pronouns.

Functional parts of speech.

The simple sentence.The complex sentence.

Punctuation rules.

IIpumepHBIE BONIPOCHI U 3aJaHUS K IK3aMEHY

1) Onucanue KapTUHOK C UCIIOJIb30BAHUEM 33JJaHHBIX TPAMMATUYECKUX CTPYKTYD.

2) IlucbMeHHBI TepeBOJ| OTpPhIBKA C HCIOJB30BAHUEM IPEUIOKEHHBIX TIPaMMaTHYECKHX
KOHCTPYKLIHH.

3) uasior mo KapTUHKE C UCIIOJIb30BaHUEM 33JaHHBIX TPAMMATHUECKUX CTPYKTYD.

Buapl nHIMBUAYaTBHBIX 3a/1aHUH

1. PaGoTa ¢ OTpbIBKOM TEKCTa (UTEHHUE, MMCbMEHHBIN MEPEBON).

2. JIONOJHUTENIBHOE YTEHHE XYI0’KECTBEHHOH JMTEpaTypbld MOUCK 33JaHHBIX I'PaMMaTHYECKHX
CTPYKTYp B TEKCTE.

3. CocraBiieHne [IMajoOroB IO 3aJaHHBIM IIPENOAABATENEM CHUTyallMsIM C HCIOJIb30BAaHUEM
3aJJaHHBIX TPAaMMaTHYECKUX CTPYKTYP.

7.5. Kpurepum oueHKH.
HpI/I BBICTABJICHMU OLCHKW YYMUTLIBACTCA YPOBCHL BJIAACHHA SI3LIKOBOU KOMHGTGHHHGﬁ

(rpamMaTHUecKasi KOPPEKTHOCTh, CTPYKTYPHOE pa3HOOOpas3ue), peueBoil KoOMIeTeHINeH (BIaaeHne
Pa3NUYHBIMHM BUJIAMH TUCKYpCa, KOMIIO3UIIUEH peun, CTeNeHb CBI3HOCTH); COLIMOIUHIBUCTHUECKON
U COLIMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMEN (aleKBaTHOCTh BbIOOpA S3BIKOBOIO M PEYEBOr0 MarepHaia C
YYETOM BCEX KOMIIOHEHTOB KYJIbTYpHO-MapKUpPOBAaHHOW CHUTYallMM, 3HaHUE KYJIbTYPHBIX peanui
POJZIHOM CTpaHbl U CTpaHbl U3y4aeMOT0 SI3bIKA.

«OTJIUYHO» — CBOOOJHO BIJIJIe€T TI'PaMMATUYECKUM MaTepuaioM, MIpeITyCMOTPEHHBIM
MIPOrpaMMoOii, BKJIIOYAIOIIMM OMpPEEIeHHbI HAa0Op MEXBSA3BIKOBBIX CTaHAAPTHBIX COOTBETCTBHMA
(TepMUHBI, KJIMIIE, TPaMMaTHYeCKUe KOHCTPYKIIMH, B TOM YHCJIE€ YCTONYMBBIE CIOBOCOYETAHUS U
T.I.), UCTIOJNB3YET pa3IMYHble CUHTAKCHUECKHE KOHCTPYKIMH, AomyckaeT 1-3 He3HauuTelbHbIE
OLIMOKH, CAMOCTOSITENTLHO UCTIPaBIICHHBIE;

— cBOOO/IHO BJaJeeT rpaMMaTHUYECKUM MaTepUalioM, pedb OTIMYACTCS YETKOW CTPYKTYpOH;
aJIeKBaTHO M3BJIEKAET HE TOJBKO OKCIUIMIUTHYIO, HO W HUMIUIMIUTHYIO T'pPaMMaTHYECKYIO
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nHpOpMaIMI0O M3 TEKCTAa OpPUTHHAIA C IENbI0 €€ TMepeaavydl CpeACTBaMU JPYroro S3bIKa;
,Z[GMOHCTpI/IpyeT YMeHI/IC yCTaHaBJII/IBaTB FpaMMaTI/I‘-ICCKI/Ie CBA3U,

— B IUCBMEHHOM T1€PEBOIE COOIIOIAET rPaMMaTHYECKIE HOPMBI;

«XOPOIIO» — B LIEJIOM BJIaJICET TPAMMATUYECKUM MaTepUaIoOM IO MPOUIEHHBIM TeMaM, HO
JOMYCKAaeT HETOYHOCTH B  YHNOTPEOJICHWH TPAMMATHYECKUX  KOHCTPYKIMH;  HCIOJIB3YyeT
Pa3HOOOpa3HbIe CHHTAKCHUYECKHE KOHCTPYKIIMH, HO HE B MTOJTHOM O00BbEME; peyb B IIE€JIOM T'paMOTHa,
HO WHOTJA BCTPEYAIOTCS HErpyOble TpaMMaTHYECKHE OIMUOKH (apTUKIW, HEIMPaBUIHHOE
rpamMMaT4eckoe ohopmMIeHHE HIMOMATHUECKUX BRIPAKECHHH ) — HE OoJiee 5;

— BJIaJIC€T OCHOBHBIMH BHJIaMH JIUCKYpCa, MPEAYCMOTPEHHBIMH ITPOTPaMMOii, HO JIOITyCKaeT
HapymeHH;I B HOCTpOGHI/II/I KOMIIO3UIIMKM BbICKAa3bIBaHUsA, HMCIOTCA OTACJIBbHBIC HCOOCTAaTKHU B
HCIIOJIB30BAHUN I‘paMMaTI/I‘ICCKI/IX CpCIICTB HOFH'—IGCKOfI CBA3HU,

«YAOBJIETBOPUTEJIBHO» — JEMOHCTPUPYET OrPAHUYCHHBIA IpaMMaTHYECKUW Marepuai, B
HCKOTOpLIX CHy‘IaHX HCI[OCT&TO‘-IHLIﬁ JJIA BBIITOJIHCHUSA HOCTaBHeHHOfI 3aJadyu; B petm I[OHyCKaeT
OIMUOKH, B IIEJIOM HE IMPETATCTBYIOIIUE TOHUMAaHUIO,

— HCIBITHIBAET HEKOTOPbIE 3aTPyJHEHUS B TIOCTPOSCHUH KOMIIO3UIUU YCTHOTO /
MMUCbMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUS, HMEIOTCS OT/ACIbHBIC HEJIOCTAaTKH B HCIIOJIB30BAHUU CPEJIICTB
IrpaMMaTHYECKOM JIOTHYECKOU CBSI3H;

«HEyIOBJIETBOPUTEJIbHO» - JEMOHCTPUPYET HE3HAHUE TpaMMaTHYECKOro MaTephayia u
HGYMGHI/IG HUCIIOJIB30BATh HA HpaKTI/IKe HpOfII[eHHBIfI MaTepI/IaJI.

8. CBeeHusi 0 MaTEpPUAIbHO-TEXHUYECKOM O0ecriedeHU ! JUCHMIIMHBI

HanmenoBanune 000py10BaHHBIX [lepeyenb 000pyI0BaHUS 1 TEXHUYECKUX CPENICTB
yueOHBIX KaOMHETOB, JJabopaTOpuit 0o0y4deHus

KommbrorepHslii kiace 11 xommproTepoB Cuctemnsriit 6iok: [Iporeccop Intel(R)
Ayautopus 302 Core(TM) i3-2100 CPU @ 3.10GHz
4096 Mb O3Y

HDD O6mwem: 320 I'b

MonuTtop Acer P206HL - 20 mroitmoB
AkyctHuueckas cuctema Sven

WnrtepaktuBHas nocka Smart Board

[Tpoexrop Epson EH-TWS535W

1. O9bC HOb

2. Dnexrponnbii kataor AUBC «MARK — SQL»

3. DnexTponHas 6ubnuoreka MI'TOY
4. JluaradoHHbIN KaOUHET

JlekumonHas aynuropus Cucremnsiii 610k: [Ipomeccop Intel(R) Core(TM) 13-
Aynutopus 304 2100 CPU @ 3.10GHz
4096 Mb O3Y

HDD O06sem: 320 I'b
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Mownutop Acer P206HL - 20 groiiMoB
Axyctuueckas cuctema Sven

WuTepaktuBHAast mocka Smart Board

ITpoextop Epson EH-TW535W

1. 9bC HOb

2. Onexrponnsbii kataior AUBC «MARK — SQL»

3. DnexrponHas bubnmoreka MI'TOY

Aynurtopus 511 CucreMHBIH OI0K:
ITpomeccop Intel(R) Core(TM) i3-2100 CPU @
3.10GHz 4096 Mb O3Y HDD O6bem: 320 I'b

Momnutop Acer P206HL - 20 arotiMmoB
AkycTuueckas cuctema Sven
WnrtepaktuBHas nocka Smart Board
ITpoexrop Epson EH-TWS535W

1. 3bC HOb
2. Onexrponnbii kataior AUBC «MARK — SQL»

3. DnexTponHas 6ubnuoreka MI'TOY

Aynuropun 309, 310, 311,410, 411, 412 | ITpoekrop nepenocHoi Epson EB-5350 (1080p) -1
IIIT.

Dkpan nepenocHo# Digis 180x180 - 1 .
Hoytoyk HP ProBook 640 G3 (Intel Core i5 7200U,
4gb RAM, 250 SSD) -1 .

9. OcobeHHOCTH 06yuyeHusa nuy c OB3

HpI/I OopraHu3alun O6y‘leHI/IH CTYACHTOB C OrpaHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTAMHU 3J0POBbsA

(OB3) He00X0AMMO YUUTHIBATH OIPEICIICHHBIE YCIOBUS:

- y4eOHbIE 3aHATHUS OPraHU3YIOTCS UCXOAS U3 MCUXO(U3NYECKOTO Pa3BUTHS U COCTOSHUS
3n0poBbsg Jul, ¢ OB3 coBMecTHO ¢ JpyrMMu o0OydYaroIIMMHUCA B OOIIMX TpyIIax, a Takxke

HHAUBUAYAJIbHO, B COOTBETCTBUU C Fpa(i)I/IKOM WHIAWBHUIYAJIbHBIX 33H$ITI/II71;

- NpU OpraHu3aluy Yy4eOHBIX 3aHATHH B OOLIMX TIpymnrnax HCHOJB3YIOTCS COLHUAIbHO-
aKTUBHbIE U pe(dIeKCUBHBIE METO/bl 00Y4YEHUsI, TEXHOJOTHHU COLIMOKYJIbTYpHOU peaduiauTanuu c
LIEJIbI0 OKA3aHMs IIOMOILHU B YCTAHOBIIEHUH IOJHOLIEHHBIX MEKIMYHOCTHBIX OTHOILLEHUN, CO3AaHUs

KOM(I)OpTHOl"O MCHUXOJOTHYCCKOI'O KJIMMaTa B I'PYIIIIC,

- B Iponecce 06pa30BaTeJ'ILHOfI ACATCIIBHOCTU TPUMCHAIOTCA MATCPUAJIbHO-TCXHUYCCKOC

OCHAIlleHHe, CIeUUaIN3upOBaHHblE TEXHUYECKHE CpeICTBa IpHUeMa-leperadn  yuyeOHOMH
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nH(pOpMalUK B TOCTYMHBIX (popMax Uisi CTYACHTOB C Pa3IMYHBIMU HapYUICHUSIMH, 3JIEKTPOHHBIE

o0pa3zoBaTeNbHbIC PECYPCHI B aJJallTUPOBAHHBIX (hopMax.

- obecrnieueHuE€  CTYJIEHTOB  TEKCTaMM  KOHCHEKTOB  (IpU  3aTPyJHEHUM  C

KOHCIEKTUPOBAHUEM );

- HCIIOJIb30BAaHHWE TMIPH MPOBEPKE YCBOCHHS Marephalia METOJIUK, He TpeOyIIux
BBITIOJTHEHUS] PYKOIMCHBIX pa0bOT WU U3JI0KEHHUS BCIYX (TIPU 3aTPYIHEHUSAX C MHUCbMOM U PEYbIO)

— HallpuMEP, TECCTOBBLIX OJIaHKOB.

[Ipn mpoBeneHHM HpoLETYpbl OLEHUBAHUSA PE3yJbTATOB OOYYEHMsS HHBAIUAOB U JIHI C
OIPaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3JI0POBbsSI 110 JUCHMILIMHE OOECHEeYMBAETCs BBINOJIHEHHUE
CIIEYIOIUX JOTOJHUTENbHBIX TPEeOOBaHMNM B 3aBHCHUMOCTH OT HMHJMBUIYaJbHBIX OCOOCHHOCTEH
00yJaromuxcsi:

1. MHCTpyKIMS 1O NOPAAKY NPOBEACHUS NPOLEAYPHl OLECHUBAHUS IPENOCTABIAECTCA B
JIOCTYIHOU ¢opme (YCTHO, B TUCbMEHHOW (hopMe, Ha 3JIEKTPOHHOM HOCHUTENE, B Ie4aTHOU (opme
YBEJIMUYEHHBIM IIPU(PTOM U T.I1.);

2. ocrymHas ¢popMa MpeoCTaBICHHS 3a/1aHUi OLIEHOYHBIX CPENICTB (B IeYaTHOH Gopme, B
nevaTHoi opMe yBeIMUEHHBIM IIPU(TOM, B (hOpME FNEKTPOHHOTO JOKYMEHTA);

3. JocrynHas ¢opma npeaocTaBieHHsI OTBETOB Ha 3a/aHus (IMCbMEHHO Ha Oymare, Habop
OTBETOB Ha KOMIBIOTEPE, YCTHO, JIP.).

[Tpu HEeoOxoauMOCTH 1711 00YYAIOIIMXCSl C OFPAaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMHU 370POBbS U
MHBAJINIOB MPOLelypa OLlEHUBaHUS Pe3yIbTaTOB O0YUYEHHUs MO JUCIUIUIMHE MOXET TPOBOIUTHCS B
HECKOJIBKO JTaIoB.

B ocBoeHun AMCUMIIMHBI WHBATUJAMH M JIMLAMU C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MO>KHOCTSIMH
310pOBbsl OOJBIIOE 3HAUEHUE MMEET MHAMBHIAyalbHas paborta. Ilon wHauBHIyambHOU paboTOM
nojpasymeBaercss JBe (OpMbI B3aUMOJECHCTBHS C MpernojaBaTeNeM: HHIMBUAyalbHas ydeOHas
paboTa (KOHCYJIbTALUH), T.€. JOMOJIHUTEIBHOE Pa3biCHEHHE yyeOHOro MaTepuana u yriayOneHHoe
U3Y4YeHHE Marepuaja ¢ TeMU OOydyalolUMUCS, KOTOpbl€ B O3TOM 3aMHTEPECOBaHbl, U
WHAUBUAYaJIbHAas BOCHHUTaTelabHas padora. WHOuBUAyanbHbIE KOHCYJNbTALMU IO HPEIMETY
SBJISIIOTCS] BXKHBIM (DaKTOPOM, CITIOCOOCTBYIOIUM MHIMBHIyaIH3allMi O0YYEeHUsI U YCTAaHOBJICHUIO
BOCIIUTATENIbHOIO KOHTaKTa MEXJIy MpernojaBaTeieM U OOy4arollMMCS WHBAIMIOM WX

O6y‘-IaIOHH/IMC$I C OIrpaHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTAMHU 3JOPOBbA.

10. YueOHo-MeToqUYecKOe U MHGPOPMALMOHHOE 00ecTieYeHUe TN CHUTLIMHBI
10.1. Ocnosnaa numepamypa:

10.1. OcHoBHas JuTEpaTrypa:
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1. .Apakun B.Jl. [IpakTuyeckuii Kypc aHIJIMHCKOTO S3bIKA : yuel. sl CTYAEHTOB BY30B . 2 Kypc : /
Apakus, Bragumup Jimutpueud [u ap.] ; mox pen. B.JI. Apakuna. - 7-¢ u31., 10M. U UCIL - M. :
Bmanoc, 2014. — 516 c. https://studfile.net/preview/4121903/

2. IllleBuenko T. U. Teopermyeckas (oHETHKA aHTIUMHCKOrO s3bIKA : y4eOHOe mocoOue s
akajemuueckoro Oakanaspuata / T. . llleBuenko. — 3-e u3a. — Mocksa : UznatensctBo FOpaiir,
2019. — 196 c¢. — (bakanaBp. Akagemudeckuid kypc. Moaynb). — ISBN 978-5-534-09050-5. —
Tekcr : anextponnsiii / IBC IOpaiit [caiir]. — URL: https://www.biblio-online.ru/bcode/431957.

10.2. /lononnumenvnan rnumepamypa:
1. JIxaopaunosa B.C. Self-study Reference in Theoretical Phonetics of the English Language :

y4eOHO- MeTO/. 0c00. 1o TeopeTnyeckoi poneruke anri. s13. / B. C. Jlxabpawmnosa. - M. :
MITDY, 2016. - 54c.

10.3. IIpozpammnoe obecneuenue u Humepnem-pecypcol:

-Ayauo u BugeoMaTepuasl, Bistonecs GoHaoM Kadeapsi;

-Unrepuer pecypcesr: http//www.google.com/; http://study-english.info/;
http://www.allbest.ru/langv-e.htm;

1.Drills [Dnextponnblii pecypc] — Pesxxum moctyna: http://www.podcastsinenglish.com/index.shtml/
2.Pronunciation patterns [ DJIeKTpOHHBIN pecypc]| — PeKUM JOCTyTIA:
http://esl.about.com/Ir/pronunciation_examples/80214/2/

3.AHIHIACKHH JUIs 9TeHUS [ DIIEKTPOHHEIN pecypc]| — Pexum mocrymna:
http://www.voanews.com/specialenglish/

4.3ByKH aHTIUICKOTO si3bIKa [ DJIeKTpOHHBIN pecypc| — Pexum nocryna:
http://www.lovelylanguage.ru/pronunciation/sounds/

5.Koppekuus npousHoieHus [DneKTpoHHbIN pecypc]| — Pexum nocryna:
http://esl.about.com/Ir/improving_pronunciation/

6.IIpousHolieHne 3ByKoB [ DNeKTpOHHBIN pecypc]| — Pexxum nocrymna:
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/grammar/pron/sounds/

7 ITpousHomieHue 3ByKOB [ DIeKTpOHHBIN pecypc]| — Pexxum mocrtyma: http://www.native-
english.ru/pronounce/

8.TexcThl i uTeHus [ DNeKTpOHHbIH pecypc| — Pexxum nocryma: http://englishtexts.ru/
9.®donetuka [DnekTpoHHBIN pecype] — Pesxxum gocrtyna: http://usefulenglish.ru/phonetics/
10.®@oneTnueckue Urpsl [ DIIEKTPOHHBIN pecypc]| — Pexum nocryna:

http://englishforme.ucoz.ru/index/foneticheskie igry/0-70/
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